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ABSTRAK 

SUNDAITKADAZANDUSUN: DOKUMENTASI DAN ANALISIS 

Subjek penyelid ikan ini ialah sundalt (teka-teki) orang Kadazandusun. Tahap-tahap 

penting penyelidikan ini ialah merakam, mentranskrip, membuat pengkelasan dan 

menganalisis sundalt untuk mengesan unsur kepercayaan, kepekaan, pengajaran 

dan pandangan dunia orang Kadazandusun. Melalui kerja lapangan, pengkaji telah 

merakam lima ratus tiga puluh enam buah sundait dan maklumat kegiatan 

"bersundait" daripada informan pelbagai keturunan Kadazandusun di beberapa 

lokasi terpilih di Pantai Barat dan Pedalaman Sabah. Hasil kerja lapangan telah 

ditranskrip ke dalam dua bentuk teks verbatim (teks verbatim sundalt dan teks 

temu bual sundaif) dan diterjemahkan ke dalam bahasa Melayu serta disusun 

mengikut lokasi tempat kajian . Secara keseluruhannya, penyelidikan ini 

memberikan em pat sumbangan penting . Pertama, lima ratus tiga puluh enam 

buah sundait telah dirakam dan diterjemahkan ke dalam bahasa Melayu bagi 

bacaan generasi akan datang. Kedua, pengkelasan sundait kepada beberapa 

subgenre merupakan input yang signifikan bagi melestarikan khazanah rakyat ini. 

Ketiga, konteks dan fungsi "bersundait" yang dilaporkan membolehkan seseorang 

memahami konteks berteka-teki yang tepat dalam budaya orang Kadazandusun. 

Keempat, analisis yang dibuat atas unsur kepercayaan, kepekaan, pengajaran dan 

pandangan dunia dalam sundait orang Kadazandusun membolehkan pembaca 

memahami konsepsi orang Kadazandusun terhadap alam ghaib dan kepercayaan, 

alam nyata, tumbuh-tumbuhan, binatang dan diri manusia. 
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ABSTRACT 

The subject of this study is the Kadazandusun sundait (riddles). During the course 

of the research, the author recorded, transcribed, classified and analyzed various 

sundait in order to understand the belief, sensitivity, teaching elements and the 

world view of the Kadazandusun. As a result of the fieldwork exercise, the author 

managed to record five hundred and thirty-six sundait (along with their contexts) 

from the Kadazandusun informants living on the west coast and the interior of 

Sabah. The data obtained from the fieldwork was transcribed into two forms of 

verbatim text ,:e., the sundait themselves and the accompanying interviews. Both 

verbatim texts were translated into Malay and listed to show the location of the 

study. Overall, the research has made several important contributions to the study 

of Kadazandusun riddles via the classification of five hundred and thirty-six sundait 

into various classes that reflect the cultural life of the Kadazandusun; the 

identification of several sundait subgenres, and their contexts and functions in 

Kadazandusun society,· and the identification of Kadazandusun views on various 

aspects of the physical and spiritual worlds, including plants, animals and the self. 
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BAB 1 

PENDAHULUAN 

1.1 Sejarah Ringkas Teka-teki 

Teka-teki, iaitu satu daripada genre sastera rakyat bukan bercorak cerita 

mempunyai rentetan sejarah yang panjang dalam kehidupan manusia. 

Pengkaji sastera rakyat mendapati teka-teki dapat ditemui dalam budaya 

pelbagai suku dan bangsa yang tinggal di benua Asia, Timur Tengah, Eropah, 

Afrika, Australia dan benua-benua lain sejak dari zaman silam lagi. Hal ini 

tercatat dalam The Encyclopedia of Religion (1995 : 198) sebagai teka-teki 

telah dikenali umum sejak zaman silam lagi. Seperti dengan genre tradisi lisan 

lain, teka-teki telah muncul pada zaman sebelum manusia mengenali huruf 

lagi. 

Jika diamati, kewujudan teka-teki telah diketahui di beberapa buah 

negara bertamadun tua seperti India, Palestine dan Mesopotamia sejak 

beberapa ribu tahun dahulu. Terdapat banyak teks agung silam seperti Rig 

Veda (India), Old Testament, dan Icelandic Sagas yang mengandungi teka

teki. Teka-teki tua yang ditemui dalam serpihan tanah liat di Mesopotamia 

menunjukkan teka-teki ini mempunyai rentetan sejarah yang panjang, 

memandangkan teka-teki berkenaan telah tercatat dalam tulisan klasik 

Sumaria yang dikenali sebagai Cuneiform pada sekitar 3100 S.M. Teka-teki 

tertua yang dikenal pasti seta kat kini terdapat dalam puisi Vedic (Vediv 

poetrY!, yang dicipta pada pertengahan tahun kedua sebelum masihi. Cerita 

terkenal tentang teka-teki terdapat dalam Old Testament Judges 14, yang 

mengisahkan Samson, seorang Yahudi bertanya kepada Philistine: "Out of the 

eater came something to eat; Out of the strong men came something sweet" 

(Answer: What is sweeter than honey? What is stronger than a lion?") Selain 

itu, dalam Old Testment juga melaporkan pertandingan berteka-teki antara 

Maharaja Solomon Jerusalem dengan Maharani Sheba. Aristotle ialah 

cendekiawan pertama yang menarik perhatian umum, apabila beliau 
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menyamakan teka-teki dengan metafora. Katanya, "Good riddles do, in 

general, provide us with satisfactory metaphors: for metaphor simply riddles, 

and therefore a good riddle can furnish a good metaphor. " (Dalam Kaivola

Bregenhoj, 2001: 9). Teka-teki seperti ini membuktikan kepada kita bahawa 

genre sastera rakyat ini bukan sahaja sudah lama wujud malah dianggap 

penting dalam masyarakat zaman dahulu hinggakan teka-teki disebut dalam 

kitab suci agama pada zaman silam. 

Buku tertua yang memuatkan teka-teki ialah Babylonian School Text 

(Taylor, 1948). Selain itu, Plato juga telah menyebut tentang teka-teki dalam 

bukunya Republic(Dalam The Encyclopedia of Religion, 1995: 198). Di negara 

Yunani purba, paderi-paderi kerapkali melahirkan mesej dalam bentuk teka

teki pada zaman Yunani purba, paderi yang dipanggil oracles kerapkali 

menyatakan mesej mereka dalam bentuk teka-teki. Satu daripada contoh teka

teki yang masyhur pada zaman Yunani lampau ialah "Apakah benda yang 

mempunyai satu suara dan boleh menjadi empat kaki, dua kaki, dan tiga 

kaki?" (Jawapan: Bayi yang merangkak dengan kedua-dua tangan dan 

kakinya, kemudian berjalan dengan dua kaki semasa dewasa, dan akhirnya 

memerlukan tongkat apabila tua) (Ensiklopedia Duma, 2005: 208). 

Pada kira-kira 700-an, penyajak di Eropah gemar mencipta teka-teki 

justeru terbitnya sebuah buku yang dikenali sebagai Exeter Book. Buku zaman 

pertengahan ini telah menghimpunkan hampir seratus buah teka-teki di 

Eropah. Di England pula, terbitnya sebuah buku teka-teki yang berjudul 

Amusing Questions pada tahun 1511 (The World Book Encyclopedia, 1992: 

272). Sumber teka-teki awal yang diterbitkan di Yunani dan England ini 

menunjukkan bahawa sememangnya teka-teki telah lama bertapak di Barat, 

yang berkait rapat dengan unsur kepercayaan dan hiburan. 

Sejarah ringkas sumber bertulis teka-teki yang dibincangkan di atas 

menunjukkan kepada kita bahawa betapa pentingnya genre sastera rakyat ini 

dalam kehidupan manusia zaman lampau, begitu juga dengan sundait 

kepunyaan orang Kadazandusun. 
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1.2 Definisi Teka-teki dan Sundait 

Teka-teki (riddle) ialah satu daripada genre tradisi lisan dalam bidang sastera 

rakyat yang digemari hampir semua suku dan bangsa di dunia ini. Sebelum 

penulis mendefinisikan sundait, iaitu teka-teki kepunyaan orang 

Kadazandusun, ada baiknya bagi kita mendalami apakah itu riddle dalam 

bahasa Inggeris dan teka-teki dalam bahasa Melayu terlebih dahulu. 

Merujuk kepada Kamus Dewan (2005: 1628), kata dasar teka-teki 

ialah "teka" yang membawa maksud menebak, menduga dan mengagak. 

Dengan kata lain, teka-teki dikemukakan secara samar-samar dan rumit, 

jawapannya harus diduga; soalan untuk menduga akal; sesuatu perkara yang 

susah atau sulit diselesaikan. Menurut Lokman Abdul Samad (2004: 42), teka

teki Melayu adalah diwarisi secara transmisi daripada generasi-generasi 

terdahulu kepada generasi baharu. Teka-teki juga dianggap oleh anggota 

masyarakat sebagai hak milik mereka bersama dan menjadi sebahagian 

daripada tradisi masyarakat mereka. Genre sastera lisan ini masih lagi 

dipelihara dan dituturkan oleh segelintir masyarakat Melayu yang 

menganggapnya warisan budaya yang masih tinggi nilainya. Seterusnya, 

dalam bahasa Inggeris riddle diertikan sebagai terse description of objects in 

terms intended to suggest something entirely different (Tylor, 1959) (Dalam 

Inon Shaharuddin Abdul Rahman, 1988: vii). 

Pengkaji sastera rakyat seperti George dan Dundes pula (1963 [1975] : 

111) memberikan penjelasan berikut: 

Riddle is a traditional verbal expression which contains one or 
more descriptive elements, a pair of which may be in opposition; 
the referent of the elements is to be guessed. 

Inon Shaharuddin Abdul Rahman (1988: vii) pula menyatakan bahawa 

teka-teki Melayu bukan sahaja terbatas kepada jawapan eka-perkataan (one 

word answei) atau jawapan panjang bagi teka-teki masalah (problem type 

riddles); tetapi ia juga memerlukan jawapan yang berirama atau bersanjak 

dengan pembayang teka-teki itu. Harun Mat Piah (1989: 343) pula 

menyatakan bahawa teka-teki merupakan satu genre puisi yang tersendiri 
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terutamanya dari segi isi dan fungsi. Bagaimanapun, dari segi bentuk dan 

struktur ia tergolong sebagai bentuk bebas yang terdiri daripada ungkapan

ungkapan yang mungkin tergolong ke dalam genre yang lain, terutamanya 

syair dan pantun. Menurutnya lagi, teka-teki terdapat dalam bentuk prosa, 

merupakan kalimat-kalimat yang sederhana atau yang lebih panjang. 

Lokman Abdul Samad (2004 : 43-44) mencatatkan bahawa kata sundait 

merupakan gabungan dua patah perkataan, iaitu "sunudai" (beritahu) dan 

''karait:'' (dapat menjawap) . Oleh itu, sundait adalah sama dengan teka-teki 

kerana sundait mengandungi soalan dan jawapan, yang memerlukan satu 

kelompok penutur dan peneka. Evans (1955) dalam "Some Dusun Proverbs 

and Proverbial Saying" ada menyebut tentang siriban dan sundapat. 

Seterusnya, Evans (1955:233) membezakan siriban dan sundapat melalui 

catata n berikut: 

i. Siriban (the word is equivalent to Malay word sindiran, sneering 
talk) are usually short, pithy and incisive sayings, often sneering, 
ironical, derisive, sententious, or metaphorical. 

ii. Sundapat seems to be of the same derivation as the Malay 
word dapaC to get-something got by thinking. J am told that a 
man will sometimes say, "Aiisok pandapat'; "J can't "get iC" "get 
it' in the sense of understanding of finding the answer to riddle 
or to some problem. 

Berdasarkan catatan di atas, penulis dapati sundapat yang disebut oleh 

Evans (1955) ialah satu daripada subgenre sundait. Menurut Lokman Abdul 

Samad (2004 : 43) lagi, sundait adalah salah satu bentuk khazanah sastera 

rakyat tidak dapat dipisahkan daripada masyarakat Kadazandusun. Sundait 

masih dituturkan oleh masyarakat Kadazandusun oleh generasi tua sehingga 

kini terutamanya masyarakat Kadazandusun yang tinggal di luar bandar. Bagi 

mengelakkan kebosanan atau sebagai hiburan, sundait lazimnya dituturkan 

pada musim menuai padi. Dengan berbalas-balas sundait yang biasanya 

dilakukan oleh lelaki dan perempuan ketika menuai padi, suasana menjadi 

meriah. Petikan berikut dapat menggambarkan kemeriahan berkenaan: 

Sesungguhnya perkara yang dapat mengelirukan si pendengar 
itulah yang mewujudkan keceriaan atau menggelikan hati. 
Lazimnya, apabila si peneka gagal untuk menjawab sundait 

4 

UMS 
UNIVEASIT MAlAYSIA SABAH 



tersebut, keadaan akan bertambah meriah dan akan bemulalah 
senario saling berbalas-balas sundait, masing-masing akan 
membawa pelbagai tema yang mengharapkan si peneka akan 
gagal untuk menjawabnya (Lokman Abdul Samad, 2004: 47). 

Seterusnya, Lokman Abdul samad (2004: 44) menjelaskan bahawa 

sundait dilakukan seolah-olah suatu pertandingan kerana aktiviti ini menguji 

kebijaksanaan dan ketajaman fikiran kedua-dua belah pihak. Pemenangnya 

adalah pihak yang dapat menjawab sundait dengan tepat dan banyak 

(melebihi pihak yang satu lagi). 

Berdasarkan penjelasan di atas, jelas bahawa sundait orang 

Kadazandusun sama dengan teka-teki Melayu dan riddles di Barat. Namun 

begitu, penulis dapati sundait mempunyai keunikannya yang tersendiri kerana 

sundait berkait rapat dengan kehidupan, pantang larang dan kepercayaan 

orang Kadazandusun. 

1.3 Latar Belakang Kajian 

Orang Kadazandusun merupakan satu daripada rumpun etnik di Sabah yang 

kava dengan pelbagai genre sastera rakyat, yang disebarkan dari satu generasi 

ke satu generasi lain secara lisan. Pad a masa kini, terdapat banyak orang tua

tua Kadazandusun didapati masih menuturkan pelbagai genre sastera rakyat 

berbentuk cerita seperti mitos, legenda, dan cerita rakyat serta sastera rakyat 

bukan bercorak cerita seperti sundait (teka-teki), peribahasa, rinait (mantera) 

dan puisi tradisional. 

Daripada sebegitu banyak sastera rakyat bukan bercorak cerita, penulis 

tertarik dengan sundait (teka-teki) orang Kadazandusun. Tinjauan awal yang 

pengkaji lakukan di sekitar Tuaran, Menggatal dan Kota Kinabalu mendapati 

bahawa kebanyakan warga tua Kadazandusun yang hidup pad a masa kini di 

tempat-tempat berkenaan masih ingat akan sundait yang pernah dituturkan 

oleh orang tua-tua pada masa dahulu. Informan yang pengkaji temui seperti 

Romzi Abdullah, Setia Sugara dan Abar Gumpai memberitahu bahawa aktiviti 

berteka-teki dalam kalangan orang Kadazandusun di Sabah pada sekitar 1960-
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an adalah begitu giat sekali, khususnya pada musim menuai padi. Mereka 

mengatakan bahawa para petani yang menuai padi pada masa itu melibatkan 

diri dalam aktiviti berteka-teki. Dengan kata lain, terdapat banyak sundaityang 

ditanya dan dijawap dalam kalangan petani yang sedang bergotong-royong 

menuai padi di bukit atau di sawah pada setiap tahun. Dari setahun ke 

seta hun, banyak sekali sundait lama yang berulang-ulang disebarkan secara 

lisan. lidak ketinggalan, terdapat banyak sundait baharu yang dicipta oleh 

petani yang kreatif. Keadaan sebegini menyebabkan beratus-ratus buah 

sundaitdiwarisi dari satu generasi ke satu generasi lain sehingga ke masa kini. 

Aktiviti berteka-teki amat menghiburkan antara pihak yang bertanyakan 

sundait dan juga pihak yang cuba meneka jawapannya. Ketiga-tiga informan 

yang pengkaji temui di peringkat awal turut memberitahu orang kampung 

mempunyai pantang-Iarang agar tidak berteka-teki pada hari-hari biasa kecuali 

musim menuai padi. Menurut mereka lagi, orang kampung percaya bahawa 

jika mereka melanggar pantang larang ini maka hasil padi akan terjejas. 

Berdasarkan tinjauan awal yang penulis lakukan ini, pengkaji yakin 

bahawa sebahagian besar daripada sundait yang dicipta oleh orang 

Kadazandusun pada masa lampau masih diwarisi sehingga ke hari ini. Atas 

sebab ini, penulis yakin dapat mengumpul sejumlah sundalt daripada mulut 

informan keturunan Kadazandusun kelak. 

Berdasarkan tinjauan awal yang pengkaji lakukan di Perpustakaan 

Penyelidikan Negeri Sabah, Perpustakaan Tun Fuad dan Perpustakaan 

Universiti Malaysia Sabah, didapati tidak banyak penerbitan akademik atas 

sundait orang Kadazandusun dilakukan oleh pengkaji tempatan atau pun 

pengkaji luar (huraian terperinci dimuatkan dalam bab tinjauan literatur) . 

Menyedari betapa jauhnya masyarakat Kadazandusun ketinggalan dari 

segi kerja pendokumentasian khazanah tradisi 

Tambong (1994: 3) sebagai contoh menegaskan: 
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Setiap orang Dusun seharusnya menyedari bahawa orang tua-tua 
yang masih hidup pada masa kini sebenarnya adalah aset 
khazanah budaya yang harus ditimba pengetahuan 
kebudayaannya sebelum mereka meninggal dunia dan dibawa 
pergi bersama mereka buat selama-Iamanya, warisan budaya 
lisan yang amat banyak dan berharga. Kehilangan sedemikian 
adalah kehilangan yang tragik dan berkekalan; ia tidak tidak akan 
dapat ditarik semula atau dibatalkan. Yang hi lang dan tidak 
tertulis akan tercicir daripada kenangan dan identiti bangsa buat 
selama-Iamanya. Ia tidak lagi menjadi sebahagian daripada 
warisan kehidupan kita dan tidak lagi menjadi unsur sosio
psikologikal yang membentuk pemikiran dan perwakatan bangsa 
Dusun. 

Kata-kata Raymond Bion Tambong (1994) ini mempunyai 

kebenarannya yang tertentu. Sesungguhnya masyarakat Kadazadusun 

mempunyai warisan sastera lisannya yang bernilai tinggi dan setaraf dengan 

mana-mana sastera lisan agung dunia seperti yang diakui oleh Appell (1991), 

seorang pengkaji antropologi orang Rungus yang tersohor. Menurut Appell 

(1991), 

There is a highly developed, exceptionally beautiful oral literature 
in Sabah that is found among all of the indigenous peoples. While 
its existence is recognized by many, its importance is frequently 
overlooked, and it is not well documented. Much of this literature 
is based on the prayers and the chants that are used in the 
agricultural cycle, in courting and marriage, in curing illness, and 
in protecting or renewing the fertility of the village territory. It is 
fully as beautiful and sophisticated in its poetic imagery as the 
Old Norse Sagas, the Homeric epics, or the literature from India. 
Thus, in terms of its aesthetic values it is equivalent to any of the 
world's great literatures. 

Selain mengakui kehebatan sastera lisan masyarakat Kadazandusun, 

Appell (1992) juga melahirkan kebimbangan tentang kepupusan warisan 

sastera lisan ini, jika usaha-usaha mengumpulnya tidak dilakukan. Menurutnya, 

It is clear that if something were not done in the next five years 
to ten years, the beautiful oral literature of the people in Kudat 
Division would gone. 

Jamdin Buyong (1974), seorang pengkaji budaya tempatan Sabah turut 

menyatakan kebimbangannya dalam isu ini. Pengkaji ini menyatakan bahawa 

peluang untuk mengkaji sastera rakyat Sabah dengan mendalam akan tertutup 
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